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Kratkočasno berilo. 
Boljarka. 

Na izhodni strani ogerskega Banata, kjer mogočna 
Donava naše dežele loči od Turčije, se gore od obeh strani 
tako stiskajo, da se bučeči valovi dereče reke komaj med 
njimi vijejo, ter s strašnim bobnjenjem proti sinjemu morja 
valijo. Po verhu teh orjaških pečinastih gor razprostirajo 
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se zeleni logovi; tam pa tam dviguje tudi razvalina ka-
košnega starega grada svoje sterme stene proti jasnemu 
nebu. V sredi reke pa stoji samotna, neizmerna pečina, na 
kteri se nahajajo ostanjki čverstega zidovja v podobi raz-
dertega stolpa. Od tega zidovja se pripovedujejo različne 
pravlice. Naj priobčim jez eno iz letopisa kerščanskih pre-
bivavcov na Turškem. 

Pred tri sto leti po priliki je živel ob bregu Donave 
mogočen boljar (plemenita/, ali žlahnik), ki mu je bilo ime 
Dmitar C*. Podedoval je po svojem očetu neizmerno 
bogastvo, liazun tega bil je lepe postave, hrabrega in po
štenega serca. Bil je mladeneč, da mu ni bilo Mizo para; 
imel je lastnosti, s kterimi si je prikupil vsako ženskino serce. 
Komaj dvajset let star se je oženil, ter je vzel J e l i c o, 
osemnajst let staro hčerko nekega boljara, ktero so ljudje 
čislali za najlepšo v celi deržavi. Dmitar in Jelica sta se 
ljubila, da se ne moreta dva zakonska bolj ljubiti; zdelo 
se jima je, da sta najsrečnejša človeka na tem svetu. 
Dobila sta tudi sinka, nad kterim sta imela neizrečeno 
veselje. 

Osemnajst let je preteklo v lepi zakonski ljubezni; nju 
sin je rastel ko mlada jelka, všeč Bogu in ljudem, v vseh 
rečeh očetu podoben. Bili so to presrečni dnevi za Dmitra 
in J e l i c o . 

Pa sreča tega sveta je minljiva! — Jela je J e l i c o 
malo po malem nekaka žalost napadati. Na njenem poprej 
zmiraj jasnem licu, lepem ko mleko in kri, brala se je neka 
notranja žalost, ktero si je z vso močjo zakrivati prizade
vala. Tako je nemila osoda tudi pri njej ojstro ternje med 
rože zakrila, ki je stezo njenega življenja neprestano nad
legovalo. Pa kaj je bilo vsega tega krivo? Uzrok njene 
žalosti bila je — kakor pri marsikteri drugi ženi — ne
srečna ljubosumnost in nezaupljivost do njenega moža. Ako-
ravno že nad trideset let stara, je še vendar lepa bila, da 
malo takih. Ali vse to ni nič pomagalo; ona se serčnega 
červa nikakor znebiti ni mogla; vsako lepo ženo je sumila 
za ljubo svojega moža in tedaj tudi sovražila. 

Boljar, ki ni za uzrok njene žalosti vedil, si je na 
vso moč prizadeval svojo ljubeznjivo ženo razveseliti; ona 
pa je vkljub vsega njegovega prizadevanja vendar vedno 
tužna in čmerna ostala. Akoravno J e l i c a ni mogla celo 
nič odkriti, kar bi jo bilo p r e p r i č a l o nezvestobe njenega 
moža, jo je vendar vedno mučila dvojba, ker se ni mogla 
resnice prepričati. Ako je mož količkaj nevoljen ali raz
tresen bil, berž je v tem dokaz najti mislila, da mu je 
dolgočasno pri nji in da je že sit njene ljubezni. Ako je 
pa bil prijazniši kakor po navadi, je mislila, da to za to 
dela, da bi ji nezvestobo lože prikril. Boljarju se je njena 
nevolja tako pristudila, da je šel skoro vsaki dan s svojim 
sinom in drugimi prijatli na lov. To pa je še bolj poterdilo 
mnenje nesrečne žene. 

„Da, da, že vidim" —si je mislila ko je odšel — ??jez 
sem že ostarela, pa zato ne mara več za me; kaj mi hasne 
moje dvojenje? moja mladost je prešla; ah, da bi le ono 
poznala, ki mi njegovo ljubezen krade!" 

V Dmitrovi hiši bila je med drugimi tudi neka zala 
Erdeljka, Anastazija po imenu, ktero je boljarka zelo rada 
imela. Nadarjena z vsemi lepimi čednostmi je svoje opravila 
in dolžnosti tako marljivo in zvesto opravljala, da so jo 
imeli kakor svojega otroka radi. — Naenkrat zapazi boljarka 
pri njej nekako raztrešenost in nemarljivost; kmalo ji je to 
znamenje, da nekaj važnega zali deklici serce teži. Čudila 
se je temu premenu. Kar ji na misel pride, da berž ko ne 
je ta deklica s svojo lepoto boljarja zapeljala, da se je čisto 
spremenil. Ta misel ji ne da več miru ne pokoja; misli in 
misli, kaj bi storila, vendar si nič pametnega ne izmisli. 

Zgodi se, da neko jutro pride boljar s svojim sinom 
T dvorano, ter ji zopet oznani, da gre na lov. 

„Zopet me češ samo pustiti ?u — mu reče po kratkem 
govoru — „ah! čedalje bolj čutim, da srečnih naših dni je 
konec.44 

„ Jelica! pa kaj ti blodiš?" — odgovori Dmitar malo 
razdražen. 

?5Bili so časi" — ga zaverne Je l ic a — „ko nisi tako 
pogosto na lov hodil!" 

„Tadaj sem bil sam; sadaj pa imam drugega, ki ne 
more doma brez dela časa tratiti; — kaj ne, sinko moj?-4 

„Draga mamica! pustite me" — reče sin — „greh bi 
bilo, ako bi tako lepi dan zanemarili; že so konji obsedlani. 
slišite kako nepoterpežljivo po dvorišču hrgečejo?" 

„ 0 , izgovorov imata zmiraj dosti, da se le mene zne
bita" — odgovori razdražena Jelica. 

?5Eh, berbljanje žensko44 — reče Dmitar— „prosirn te 
bodi pametna, Jelica! Saj vidiš, da osemnajst let star mla-
deneč ne more svojih mladih dni prespati kakor kak star 
paša." (Dal. si.) 
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Kratkočasno berilo. 

Boljarka. 
(Dalje.) 

Ravno ko sta lovca oditi hotla, pride v dvorano Nasta. 
Viditi gospodo tako iznenada pred sabo, se prestraši tako, 
da ji sreberna posoda s kavo vred skoro z rok pade. Bo-
Ijarjeva žena vse to dobro opazi, vendar ne besedice ne 
pregovori, ampak jeze se strese kot šiba, in serpo pogleda 
sobarico, malo da je z očmi ne prebode. 

„A, ti si Nasta?" — „rece prijazno boljar — ;,dobro 
«i došla, da vtolažiš svojo gospo enmalo," 

V tem ji mladi boljar z roko pomigne, pa se oberne, 
in oba gresta svojo pot. 

„Kaj češ ti tukaj?" — vpraša JeJica svojo sobarico 
— ter skoči serdito izza mize. 

^Prinesla sem vam kave, milostljiva gospa!" — reče 
pohlevno Nasta. 

Boljarka omolkne. Nasta postavi posodo na mizo in 
postoji enmalo pred gospo. 

„No, kaj čakaš?" — zagodernja boljarka. 
,,Vaš gospod mi je zapovedal, naj pri vas ostanem/4 

„Moj mož?" Dobro! No, vzemi delo v roke, pa se 
vsedi." 

Boljarka podpre glavo z obema rokama in sopet omolkne. 
Čez nekaj časa se ozre na deklico in zapazi, da se je k 
oknu okrenula, v tem pa vezilo z rok spustila. 

Ravno ta čas so lovci iz dvorišča odjahali, in gotovo 
za njimi je Nasta tako zamaknjeno gledala; njene prazne 
roke in na pol odperte ustice so očitno kazale, da se je 
celo njeno življenje v oči preselilo. Sedaj je vidila boljarka, 
da temu mora biti pregrešna ljubezen uzrok; al ker nobene 
priče za to nima, je morala molčati in skriti svojo togoto. 
Ko pa vidi, da Nasta še zmiraj skoz odperto okno proti 
gojzdu gleda, kamor so lovci odjahali, se ne more več 
zderžati; začne jo kregati in zmerjati, daje vse prek letelo. 

Izperva Nasta vse poterpežljivo posluša in maršiktero 
gorko požre. Naposled ji je pa vendar že preveč; začne 
gospej odgovarjati, tako dolgo, dokler ji boljarka ne ukaže, 
se pobrati iz sobe. 

„Prederzna ta deklica ravna z manoj, kakor da bi bila 
Bog ve kaj" — govori ljubosumna boljrrka sama sebi. 
„To je tedaj njegova ljubica? Derži me za staro zaver-
ženo stvar; o čakaj le še preden me spodrineš!44 

Komaj na večer boljar domu pride, mu Jelica vse 
pove, kaj se je zgodilo, in ga neprenehoma nadlegova, naj 
to nesramnico iz grada spodi. Dmitar se je potegnil za 
mlado Erdeljko; pa čem bolj jo brani, tem bolj jo ona 
napada. 

„Kaj mora nek to biti, da se t i za to dekle tako silno 
poteguješ?" — vikne razkačena boljarka. 

„Draga Jelica" — odgovori boljar priljudno — „kaj 
ti j e , da si tako silno razserdjena zavoljo te malenkosti?44 

„ 0 , m a l e n k o s t ! Se ve da! — odgovori boljarka, 
in malo je manjkalo, da se ni zarekla; pa se vendar spet 
umiri in reče: ,5Ako ti je ravno toliko na tem ležeče, da 
ona pri nas ostane, naj ti bo; nočem nič več govoriti; saj 
vse po tvoji termi biti mora." 

Vsak lahko previdi, da je boljarka to, da se je njeni 
mož za Nasto tako potegoval, za nezvestobo imela. Koliko 
je v strasti svoji terpela, ni moč popisati. Ker je vedila, 
da že cvetje njene mladosti odpada, je mislila, da nebode 
nikdar več njegove prejšne ljubezni si pridobila. Edino to 
je goreče želela, da se nad onimi zniašuje, ki so toliko 
sramote in žalosti na njo navalili. To sta bila D m i t a r 
in N a s t a . 

Da bi se čas maševanja tem bolj pospešil, je začela 
prisluškovati; pri vsakih vratah je ušesa natezovala, da bi 
kaj sumljivega slišala. Vsako stopnjo Dmitrovo je skerbno 
opazovala, — al vse njeno prizadevanje bilo je zastonj; 
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nesrečnica ni mogla ni č e s a zaslediti, kar bi bilo poterdilo 
njeno sumljivost do Erdeijke. 

Nekega dne, ko Nasta berž ne pride, ko jo gospa po
klice, leti Jelica k njeni sobi in posluša pri luknji skozi 
ključavnico; — v tem začuje sledeče besede: „Za Božjo 
voljo ne zaderžavajte me dalje; saj slišite, da me kličejo 
gospa. Ako bi vedili, da ste vi tukaj, po meni bi bilo. 
Idite gospod! smilujte se mene; idite, lepo prosim, Dmitre! 
Pod lipo na večer se vidiva spet." 

Več ni boljarka slišati mogla, kajti je deklica v drugo 
sobo odderčala. Komaj je spoznala glas svoje sobarice 
Naste, je skušala skoz ključavnico viditi, pa nikogar ni 
mogla zapaziti. Dosti je slišala. Prepričana je bila, da pre
grešna ljubezen veže Nasto in moža njenega. V pervi hip 
sklene v sobo stopiti, in se maševati nad obema. Al kmalo 
se premisli. Ko nazaj v dvorano pride, se vendar toliko 
zmaga, da ni Nasti nič na znanje dala kar je slišala, ako-
ravno je v njenem sercu strašno kipelo. — Maševanje se 
hitro osnova. — Sklene namreč Nasto v gradu obderžati 
in v njenem oblačilu sama na zgovorjeno mesto pod lipo 
iti. Malo po tem pride hlapec v dvorano in naznani gospej, 
da gospod pridejo še le pozno v noč domu. To slišati se 
boljarka močno prestraši. Ne ve kaj bi počela. V sercu 
njenem se vname hud boj med ljubeznijo in sovraštvom 
proti možu njenemu, dokler naposled — s o v r a ž t v o zmaga. 

(Dalje sledi,) 
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Kratkočasno berilo. 
Boljarka. 

(Dalje.) 
Eno uro pred zahodom solnca pokliče boljarka Nasto 

k sebi in ji zapove v sobi ostati, da svoje vezilo dogotovi. 
K delu prisiljena deklica vzame vezilo v roke, nadjaje se, 
da bode pred izgovorjenim časom gotovo. V hipu pa vstane 
boljarka, gre iz sobe in zapre vrata za seboj. Potem gre 
v Nastino sobo, obleče njeno opravo, vzeme k sebi velik 
nož, čaka do mraka ter odide k studencu pod lipo. 

Zima se je že približevala; dan je bil precej hladen in 
meglen. Solnce je zašlo za goste oblake, in v kratkem je 
taka tema nastala, da se je Jelica nekterekrat ob drevje za
dela, preden je dospela do studenca. Blizo pri studencu je 



"bila klop, na ktero se je vsedla. Strašne misli so ji švi
gale po glavi, in v njenem sercu je kipela le strast ma-
ševanja. 

Tako je tu sedela pričakovaje nezvestega moža. 
Hladen vetric je na pol gole verhe velike lipe majal, 

in tam pa tam je že kakšen suh list s suhih vej na hladno 
zemljo padel. Od dežja napojeni studenec je pošiljal svojo 
vodo obilnejše kakor navadno po malem koritcu, da se je 
precej glasno razlegalo prijetno šumenje po tihi okolici. Vse 
to je boljarko navdjalo s strahom in grozo. Ker ni druzega 
mislila kakor na maševanje, jo je vsako še tako malo šu
menje prestrašilo, češ, sedaj pride mož, — česar je ob 
enem želela, pa tudi se bala. 

Sedaj začuje v bližnjem germu stopinje, kar ji je na-
znanovalo, da se bliža on, kogar je pričakovala. — Noč pa 
je bila tako temna, da vendar ni mogla prav razločiti, kdo 
da pride; vendar se ji je zdelo po klobuku s perjem okin-
čanem, da to ni nihče drug, kakor njeni nezvesti Dmitar. 

„Pst! pst Nasta ?u — zazove s trepečim glasom pri
kazen. 

„Jaz, jaz sem!" odgovori boljarka v tem ko mu na
proti gre. 

Rahlo ga prime za plajšč, ki je bil s svilo obšit in 
boljarjevemu ves enak; vtem jo pritisne on na svoje persa. 
— Kerv ji v žilah zastoji, da omaguje in vsa omamljena 
se verze v naročje Dmitrovo. V tem, ko jo on objame, 
potegne ona izza pasa nož, ter mu ga globoko zasadi v 
persi. 

Dobro ga je bila zadela. Nesrečnik zdihne: „Nasta, 
kaj si naredila!" — pa se zvali mertev na zemljo. Boljarka 
z njim vred pade, ter poleg njega leži kakor da bi bila 
strela v njo trešila. Kerv, ki je tekla iz rane umorjenega, 
je tekla po njeni roki; pa komaj vročo kerv na roki za
čuti , skoči na noge, in vse poskuša, da bi mertvega zopet 
k življenji prebudila. Al vse je bilo zastonj; — sedaj bi 
bila rada svoje lastno življenje za življenje nesrečnega dala! 

Veter strese veje mogočne lipe; merzel pot jo polije; 
zdi se ji, da jo nebesa na sodbo kličejo zavoljo strašnega 
umora, ki ga je ravno dopernesla. Naglo zbeži iz germovja. 
Komaj pa dospe v grad, začuje po dvorani ostroge ropotati 
in zdi se ji, kakor da bi slišala glas Dmitrov. Trepetaje 
stopi v dvorano, in pred njo stoji mož n jen i , zdrav in 
vesel, obdan od svojih hlapcov, ktere je ravno po svoji 
ženi popraševal. 

„Ti si tukaj?" — zavpije ona s strašnim glasom, 
pa si z roko oči briše — „ti n i s i m e r t e v ? — Hvala 
Bogu! — jaz te tedaj nisem umorila?" 

Ko to izgovori, se zruši k njegovim nogam na tla. 
„Kaj to pomeni?" — reče Dmitar — „al si obnorela? 

kaj te besede?" 
Boljarka ne odgovori dolgo nič; potem pa naglo vstane 

in se va-nj zagleda kakor da bi bila odervenela, ga k sebi 
potegne in ga začne po persih tipati, šeptaje: „Nič, nič, 
nobene rane? — se mi je morebiti samo sanjalo? — ali 
sem ob pamet? — tukaj le sem ga ubodla — to vem dobro 
— čutila sem njegovo kerv na svoji roki — roka je še 
kervava — je — je — glej — kako je rudeča, glej!" — 

„Jelka! draga ljubljena ženka!" — reče boljar ves 
©plašen — „povej mi vendar, kaj se ti je zgodilo? — te je 
kdo ranil? — govori — za Boga — govori! nič se ne boj, 
saj si pri meni, da te branim; povej, kaj ima vse to biti?" 

„Tam doli — Nasta — pod lipo — oni studenec" — 
začne boljarka vsa zmotena govoriti — „al nisi ti tam bil? 
— pred malo časom? — se nista pogovorila z Nasto?" 

Boljar pomaje glavo, pa ne ve besedice odgovoriti. 
„Oj, miiostljivi Bog! pa koga sem umorila?" — za

vpije Jelica še strašneje in beži ravno proti studencu. 
„Prižgite baklje, pa hitro za njo!" — zapove Dmitar 

in sam pred svojimi ljudmi leti za njo, pa je ne more 

doiti. Nekoliko korakov od studenca zasliši zopet strašen 
jok in stok. 

„Oj, koga sem ubila? — za Božjo voljo, koga sem 
ubila? — niso samo sanje — tu — tu leži mertvo truplo!" 

Dmitar priskočivši s bakljo zagleda ženo, kako z obema 
rokama kervavo mertvo truplo objema. Oba naenkrat spo
znata nesrečno truplo; oba zavikneta strašno! — Bil je nju 
sin — nju edini sin, ubit od svoje lastne matere! 

On je ljubil Nasto in ž njo želel v srečen zakon stopiti; 
on je bil tisti, zavoljo kterega se je ona prestrašila, ko ga 
je v dvorani tako iznenada zagledala; za njim je tako 
zamaknjeno gledala, ko je proti gojzdu jahal na lov; on 
je bil tisti, komur je obetala, da ga bode pri studencu pri
čakala. In tako je nesrečna mati, slepa v svojem natolce
vanji, ubila svojega edinega, čez vse ljubljenega sina! 

(Konec sledi.) 
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Kratkočasno berilo. 
Boljarka. 

(Konec.) 
Ljubosumnost je slepa. Boljarka ni pomislila, da njeni 

mož in sin ravno tisto ime imata, da oba jednako oblačilo 
nosita. 

Mati je omedlela, ko je sina spoznala. Precej časa je 
terpelo, da se ni vedilo, je li živa ali mertva. Ko s ipa 
zopet nekoliko opomore, je kakor nora po tleh se kotala. Čez 
nekaj časa se toliko okrepča, da se strašnega uboja spomni. 
Sedaj pove možu, kako jo je ljubosumnost zapeljala, ter 
ga prosi, naj jo usmerti, da kaznuje hudodelstvo. Al smert 
bi bila končala vse bolečine v hipu. Dmitar s tem ni bil 
zadovoljen. 

,,Ne, ne!" — reče on — ;,ti nisi tolike milosti vredna 
— ti moraš živeti, da vsaki dan umerješ tisučkrat; ti 
moraš živeti, da prckolneš vsaki dan uro svojega rojstva, 
ti bodeš živela, da delaš pokoro za tugo in nesrečo, ki si 
jo na me navalila.a 

Boljar zapove, da se žena njegova v samotno sobo 
njegovega grada na kamnitni skali vsred Donave zapre. 
Razvaline tega grada, „Babaka" imenovanega, se še 
dan današnji vidijo, Boljarka čisto sama, ločena od celega 



sveta in zapuščena od vseh, je naposled obnorela. Hlapec, 
ki ji je hrano nosil, je bil edini človek, ki ga je vidila, 
pa še ta ni smel ne besedice ž njo pregovoriti. Vse to ni 
moglo omehčati boljarja, da bi ji bil le količkaj njene po
kore prizanesel ali olajšal. 

Zdelo se ji je vsaki večer, da pri studencu pod lipo 
Dmitra pričakuje; vsaki večer jo navdaja strah in groza, 
in znoj obliva njeno lice, kader se spomne, kako neusmi
ljena je bila; vsaki večer prebode svojega moža, in potem 
ugleda sina mertvega! — Prebivavci bližnjih bregov Donave 
so slišali vsako noč strašno vpitje, ki je zmiraj do zore 
terpelo. Nekega dne pride hlapec kakor po navadi, pa je 
ne najde več v gradu; iskal jo je povsod, pa je nikjer ni 
mogel najti. Nekteri pripovedujejo, da se je tako posušila, 
da se je skozi omrežje okna izvlekla in je v Donavo 
stermoglavila. Narod pa pripoveduje, da je neka svetnica 
(ki je nekdaj blizo tam v gradu Golobcu zaperta bila )̂, pri 
blaženi Devici Marii za njo prosila, in da jo je ta po svojih 
angeljih v neki samostan odnesti dala, kjer se je zopet 
ozdravila in potem ko svetnica umerla. 

Po ilirskem Cestnikov. 
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